AR 308 FIRING PIN - AR .308 FIRING PIN DPMS PATTERN

Luth-AR factory replacement 308 firing pin for DPMS pattern bolt carrier groups.

Attributes

Name: AR .308 FIRING PIN DPMS PATTERN
Manufacturer: LUTH-AR

Product no.: 100040909

Mfr. No.: 308-BT-14

Make: AR .308

Delivery weight: 0.011kg

Shipping height: 1mm

Shipping width: 76mm

Shipping length: 140mm

UPC: 859992007944

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fiir den AR 308 FIRING PIN von
LUTHAR

Einfilihrung

Vielen Dank, dass Sie sich fur den AR 308 FIRING PIN von LUTHAR entschieden haben. Dieser Ersatzfeuerstift ist
speziell fir DPMSMuster BolzenTragersysteme konzipiert. Um die Sicherheit und ordnungsgemafie Verwendung
dieses Produkts zu gewahrleisten, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Warnungen in diesem Handbuch sorgfaltig lesen und
verstehen.

Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbeddrftigen Personen.
Uberpriifen Sie regelmaRig das Produkt auf sichtbare Schaden oder Abnutzung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfélle den zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwenden Sie beim Umgang mit dem AR 308 FIRING PIN immer geeignete Schutzausristung, wie z.B.
Schutzbrille und Handschuhe.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Feuerstifts entladen ist.

Vermeiden Sie es, den Feuerstift zu beriihren, wenn Sie nicht sicher sind, dass die Waffe sicher ist.
Verwenden Sie nur mit dem Produkt kompatible Teile und Zubeh6or.

Lagern Sie den Feuerstift an einem trockenen und sicheren Ort, um Beschadigungen zu vermeiden.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

® |nstallation:

1. Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.

2. Entfernen Sie den alten Feuerstift, falls vorhanden. Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen fur Ihr
Waffensystem.

3. Setzen Sie den neuen AR 308 FIRING PIN vorsichtig ein, bis er sicher sitzt.

4. Uberpriifen Sie die Installation, um sicherzustellen, dass der Feuerstift korrekt installiert ist.

® Verwendung:
1. Uberpriifen Sie vor jeder Verwendung, ob der Feuerstift ordnungsgeman funktioniert.

2. Befolgen Sie die allgemeinen Sicherheitsvorkehrungen beim Schiel3en.
3. Achten Sie darauf, dass der Feuerstift nicht beschadigt wird oder Anzeichen von Verschleil3 zeigt.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den drtlichen Vorschriften fur gefahrliche Abfélle.
® Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hande von Kindern gelangt, wenn Sie es entsorgen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen an einen EUbasierten
Kontakt gerichtet werden, um die Einhaltung der EUVorschriften zu gewahrleisten.

Bitte beachten Sie, dass dies eine allgemeine Anleitung ist. Fir spezifische Fragen oder Bedenken zur Sicherheit
Ihres Produkts sollten Sie sich an die zustandigen Behérden oder Fachleute wenden.



Safety Instruction Guide for AR 308 Firing Pin

Introduction

Thank you for choosing the AR 308 Firing Pin by LuthAR. This guide provides essential safety instructions to ensure
the proper and safe use of this product. Please read this document carefully before installation and usage to avoid
potential hazards.

General Safety Guidelines

Ensure that the AR 308 Firing Pin is compatible with your DPMS pattern bolt carrier group before installation.
Always handle the firing pin with care, as it is a critical component of the firearm.

Store the firing pin in a cool, dry place away from moisture and extreme temperatures.

Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the firing pin for signs of wear or damage before use.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.

Use only approved ammunition that is compatible with the AR .308 platform.

Never point the firearm at anything you do not intend to shoot.

Always treat the firearm as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.

Wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using the firearm.

Do not attempt to modify or alter the firing pin in any way.

If you experience any malfunctions, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition before beginning installation.

Remove the bolt carrier group from the firearm according to the manufacturer's instructions.

Locate the firing pin channel in the bolt carrier group.

Carefully insert the AR 308 Firing Pin into the firing pin channel, ensuring it is seated properly.
Reassemble the bolt carrier group and ensure all components are secure before reinstalling it in the
firearm.

2. Usage:
® | oad the firearm with compatible ammunition.

® Conduct a function check to ensure the firing pin operates correctly.
® Follow standard safety protocols when handling and firing the firearm.

Disposal Instructions

® Dispose of the AR 308 Firing Pin in accordance with local regulations regarding firearm components.
® Do not dispose of the firing pin in regular household waste.
® Contact a local firearms dealer or recycling center for proper disposal options.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the AR 308 Firing Pin, please refer to the manufacturer's website or
customer service for further assistance.

By following these safety instructions, you can ensure safe and effective use of your AR 308 Firing Pin. Thank you
for your attention to these important guidelines.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Punta di Scatto
di Ricambio LuthAR per AR .308

Introduzione

Grazie per aver scelto la Punta di Scatto di Ricambio LuthAR per gruppi di carrier a percussione DPMS in calibro
308. Questo prodotto € progettato per garantire prestazioni sicure e affidabili. Si prega di leggere attentamente
queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Utilizzare il prodotto solo come indicato nelle istruzioni.

Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Verificare che il prodotto non presenti segni di danno prima dell'uso.

Segnalare eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorita competenti.

Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Assicurarsi che la Punta di Scatto sia compatibile con il proprio gruppo di carrier a percussione DPMS in
calibro 308.

Non utilizzare il prodotto se danneggiato o usurato.

Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.

Seguire attentamente le istruzioni di installazione per evitare malfunzionamenti.

Non modificare il prodotto in alcun modo.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurarsi di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
® Rimuovere il gruppo di carrier dal fucile seguendo le istruzioni del produttore.

2. Installazione della Punta di Scatto:
® Rimuovere la vecchia Punta di Scatto dal gruppo di carrier.
® |nserire la nuova Punta di Scatto LuthAR nel gruppo di carrier, assicurandosi che sia posizionata

correttamente.
® Verificare che la Punta di Scatto sia fissata saldamente.

3. Controllo Finale:

® Controllare il gruppo di carrier per assicurarsi che tutto sia installato correttamente.
® Effettuare un test di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.

4. Uso:

® Utilizzare la Punta di Scatto solo in condizioni di sicurezza e in conformita con le leggi locali.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire il prodotto secondo le normative locali e nazionali in materia di rifiuti.
® Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
® Contattare un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza, contattare il produttore o il rivenditore autorizzato. Assicurarsi di
avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.



Si prega di notare che il rispetto delle istruzioni di sicurezza e delle linee guida & fondamentale per garantire un
utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla AR 308 FIRING PIN
LUTHAR AR .308 FIRING PIN DPMS PATTERN

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup produktu AR 308 FIRING PIN LUTHAR. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informacji na temat jego instalacji i uzytkowania.
Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi bezpieczerstwa.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sig, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzen, nie uzywaj produktu i skontaktuj sie z odpowiednim
specjalista.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

Uzywaj produktu wylgcznie z kompatybilnymi systemami broni.

Nie modyfikuj produktu w zaden sposdb, aby unikng¢ ryzyka uszkodzenia lub obrazen.
Zawsze no$ odpowiednie srodki ochrony osobistej podczas instalacji i uzytkowania.
Przechowuj wszystkie narzedzia i akcesoria w bezpiecznym miejscu po zakorczeniu pracy.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

® Przed rozpoczeciem instalacji upewnij sie, ze bron jest roztadowana.

® Zdejmij stary iglice, jesli jest obecna, zgodnie z instrukcjg producenta broni.

® Zainstaluj nowg iglice AR 308, upewniajac sie, ze jest prawidtowo umiejscowiona w zamku.
® Sprawdz, czy iglica dziata ptynnie, wykonujac kilka testow bez amuniciji.

2. Uzytkowanie:
® Uzywaj produktu wytgcznie w warunkach zgodnych z jego specyfikacja.
® Regularnie sprawdzaj funkcjonalno$c iglicy przed kazdym uzyciem.

* W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci w dziataniu, natychmiast zaprzestan
uzywania i skonsultuj sie z ekspertem.

Instrukcje dotyczace utylizacji
® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw niebezpiecznych.

® Zawsze zajmuj sie usunieciem produktéw w sposoéb, ktéry nie stwarza ryzyka dla srodowiska ani zdrowia
ludzi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczeristwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym punktem
wsparcia lub przedstawicielem producenta.

Zakonczenie

Zachowanie ostroznosci i przestrzeganie powyzszych wytycznych pomoze zapewni¢ bezpieczne i efektywne
korzystanie z produktu AR 308 FIRING PIN LUTHAR. Dziekujemy za uwage i zyczymy bezpiecznego uzytkowania!



AR 308 FIRING PIN LUTHAR Kayttoohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR 308 FIRING PIN LUTHAR tuotteen kayttdohjeisiin. Tdma ohje on tarkoitettu varmistamaan, etta kaytat
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kaytettavaksi yhdessd DPMSmallin lukkojen kanssa.

Tarkista tuote ennen kayttdéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Ala kayta tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja maarayksia, jotka koskevat ampumaaseiden osia ja tarvikkeita.

Erityiset Turvaohjeet Kaytossa

Kayta aina henkilokohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun kasittelet tai asennat tuotetta.
Vélta tuotteen kayttda kosteissa tai kosteissa olosuhteissa.

Ala yrita muokata tai muuttaa tuotetta, silla se voi johtaa vaarallisiin tilanteisiin.

Varmista, ettd kaikki asennus ja kayttéohjeet on luettu ja ymmarretty ennen tuotteen kayttoa.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Valmistelu:

® Tarkista, etta kaikki tarvittavat tydkalut ovat saatavilla.
® Varmista, ettd tydskentelyalue on puhdas ja turvallinen.

2. Asennus:
® Poista vanha iskupinni varovasti lukosta.

® Aseta uusi AR 308 FIRING PIN LUTHAR iskupinni paikalleen varmistaen, ettéa se on oikein kohdistettu.
® Varmista, ettd iskupinni on tiukasti paikoillaan ennen lukon sulkemista.

3. Kaytto:

® Kaynnistd ase vain, kun olet varma, ettd kaikki osat ovat oikein asennettu ja turvallisia kayttaa.
® Suorita sdanndlliset tarkastukset varmistaaksesi, etta iskupinni toimii oikein.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyméaéraysten mukaan.

* Al4 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa.
® Ota yhteytta paikalliseen jatteiden kasittelypalveluun saadaksesi lisétietoja turvallisesta havittamisesta.

Lisatietoja ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai myyjaan. Varmista, etta sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.

Yhteenveto

AR 308 FIRING PIN LUTHAR on korkealaatuinen tuote, joka on suunniteltu tarjoamaan luotettavaa suorituskykya.
Noudata ylla olevia turvaohjeita ja kayttdohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for AR 308 FIRING PIN
LUTHAR

Introduktion

Tack for att du valt LuthAR AR 308 Firing Pin for DPMSmonster bolt carrier groups. Denna produkt ar designad for
att forbattra prestanda och sékerhet i ditt skjutvapen. Det &r viktigt att folja dessa sakerhetsinstruktioner noggrant for
att sdkerstélla en saker och effektiv anvédndning av produkten.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten for skador innan anvandning. Anvand inte om den ar skadad.
Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglastgon och horselskydd néar du hanterar skjutvapen.
Kontrollera att alla delar ar korrekt installerade innan anvéandning.

Undvik att rikta vapnet mot dig sjélv eller andra under installation och anvandning.
Anvéand endast kompatibla delar och tillbehdr med din AR 308.

Folj alltid lokala lagar och férordningar gallande anvandning av skjutvapen.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Se till att vapnet ar avstangt och att inget ammunition finns i narheten.
® Rengor omradet dar installationen ska utforas.

2. Installation av Firing Pin:
® Ta bort den gamla firing pin fran bolt carrier group enligt tillverkarens instruktioner.
® Satt forsiktigt in LuthAR AR 308 Firing Pin i bolt carrier group.
® Kontrollera att firing pin sitter ordentligt pa plats.

3. Testa installationen:

® |nnan du anvander vapnet, gor en sékerhetstest for att sakerstalla att firing pin fungerar korrekt.
® Utfor en funktionstest med dummy ammunition for att verifiera att allt fungerar som det ska.

4. Anvandning:

® Folj alltid séakerhetsprotokoll nar du anvander vapnet.
® Hall vapnet rent och i gott skick fér optimal prestanda.

Avfallshantering
® Kasta inte produkten i vanlig hushallsavfall. Folj lokala riktlinjer for avfallshantering av skjutvapenrelaterade

produkter.
® Om produkten ar skadad eller inte langre behdvs, kontakta en lokal atervinningscentral for korrekt hantering.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller bekymmer angaende sakerheten av denna produkt, vanligen kontakta tillverkarens kundtjanst eller
besok deras officiella webbplats for mer information.



Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner bidrar du till en séker och effektiv anvandning av LuthAR AR 308 Firing
Pin. Tack for att du prioriterar sakerhet!



Navod k pouziti a bezpe¢nostni pokyny pro zapalnik
AR 308 FIRING PIN LUTHAR

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili nahradni zapalnik LuthAR pro DPMS vzor skupiny zavéru raze 308. Tento dokument
obsahuije dllezité bezpecnostni pokyny a informace o spravném pouziti produktu. Prosime, peclivé si pfectéte tento
navod pred pouzitim.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro ucely, pro které byl navrzen.

Dodrzujte vSechny mistni a narodni zdkony a predpisy tykajici se pouzivani a vlastnictvi stfelnych zbrani.
Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pred pouzitim vyrobku se ujistéte, Ze je v dobrém stavu a nejevi Zzadné znamky posSkozeni.

V pripadé jakychkoli pochybnosti o bezpecnosti produktu se obratte na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pfi pouziti

Pred instalaci zapalniku se ujistéte, zZe je zbran vybita.
Pouzivejte ochranné bryle a sluchatka pfi manipulaci se zbrani.
Nikdy nezaméfujte zbrar na nic, co nechcete zasadhnout.

PFi pouzivani zbrané dodrzujte vSechny bezpecnostni protokoly.
Neprovadéjte Upravy na zapalniku bez konzultace s odbornikem.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pfiprava:

® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje pro instalaci.
® Ujistéte se, Ze pracujete v dobfe osvétleném a bezpecném prostfedi.

2. Instalace:
® OQdstrante stary zapalnik z komory zbrané.
® VloZte novy zapalnik LuthAR do komory podle pokynd vyrobce.
® Ujistéte se, Ze je zapalnik spravné usazen a zajistén.

3. Pouziti:

® Po instalaci provedte kontrolu funk&nosti zbrané.
® P¥i pouziti zbrané dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny a doporuceni vyrobce.

Pokyny pro likvidaci

® Zéapalnik a jeho obaly likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Pokud je zapalnik poSkozeny nebo nefunkéni, nevahejte se obratit na odbornika pro spravnou likvidaci.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

V pfipadé dotaz(i nebo obav ohledné bezpecénosti produktu se obratte na svého prodejce nebo odbornika na zbrané.

Dékujeme za divéru a prejeme vam bezpetné a zodpovédné pouzivani vaseho nového zapalniku.



